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Mii i i f t ter » c l i a f t l e 

je bil obiskavši Prago jako dobro sprejet. Celo 
tetka „Bohemia" ni mogla inače in napravila mu je 
nekoliko poklonov, akoravno očividoo jako nerada. Naj
lepši, kteregamu je privoščila, je ta, da bi no pristojal 
med meščansko ministerstvo (burgerministerium). Nje
gova zunanja oblika tudi o tem priča. „ Posel z Prahy" 
pak mu posvečuje sledeči članok : „Bohomia mora iz
vrstno poznati svoje ljudi, če pa priznava, da človek 
ravno raščen, s snažnim perilom, ki umo pritisniti jako 
umetno steklo k očesu, kteri se med spodobnimi ljudmi 
spodobno obnaša in sploh brez vzroka nikogar no po
pade, kdor ima naslov grof ali knez — če priznava, 
da tak mož v meščansko ministerstvo ne sodi: mi za 
boga nimamo ničosa proti temu in smo zadovoljni in 
se vjomamo B tem, ka mora minister liberalno čislaj -
tanske bande, ktero razumevamo pod bosedo „huržoa 
zija", a l i šo boljše z benedo „buržoazi ja" , imeti vse 
drugo lastnosti. 

M i bi si dovolili trditi iz popolnom druzoga sta 
lišča, da bi Schiifflo sodil v rainiBterstvo konservativno — 
torivstično na Angleškem in da bi vendar nikdar ne 
mogel imeti nič vkupnega z moževi, ktorim sc pravi v 
Cislajtaniji „liberalnim*. Liberalen hiti — k temu treba 
pri nas toliko društvene preteklosti in politične, kolikor 
jo nahajamo pri dunajskih »roparskih vitezih", kteri 
vsigdar in povsod mislijo le na svoj Žep in sistomntič 
nim odiranjem narodov hote doseči svoj namen, skterim 
združena roko v roci se bliža in pripravlja izdaja avstrijske 
države združeni Nemčiji. To jo liberalnost čislajtan 
ska ; sleparija denarna in milijoni so jej vžgano zna
menje, prodaja dežel je njen namen. 

Kar B O nas t i če , nam je dr. Scbiifflo prikazen 
ktera si mora pridobiti naše nagnjenje tudi proti naši 
volji. Njegova gospodarska sistema je postavljena na 
zdrave podlago. Poznavnjoč pravila svobodne konku 
renčijo, pravila ponudbo in povpraševanja, vendar noče 
da bi celo vrsto most nevživajo ta pravila, bile žrtva 
roparski bandi, ktera so jo s protekcijo prejšnjo vlado v 
smela v denarnem in posebno gospodarskem oziru posluži
vati v8»cega srodstva, da bi uničevala gospodarski razvitek 
drugod in tako si podvrgla narode, odvzimajo jim pri 
rojena sredstva do napredka. 

Dr. Scbiifflo je zastopnik samoupravo ter zahteva 
da bi država temu nasproti ne delal« nikaknršuih ovir 
marveč bi podpirala to načelo. Zdravje države po nje 
govcm m u on j i no obstaja v tem , da se milijoni nnko 
pičijo v rokah posamcev ali enega verstva, ampak da 
se po naravi in kolikor mogočo naš i roko razdele. Čem 
več jo ljudstva brez imetka v državi, tem slabšo jo njeno 
stališče, tem manjša stanovitnost polit ična, tom pogo 
stoje prekucije, tem vera prirojena pokvarjenost v raz 
nih krogih. Liberalcem našim jo delavne priprost stroj 
(mašino), dr. Scliiifllo in njegovi privrženci, H kteri mi 
Boglnša celi narod češki in sploh vsi narodje, k t ere je 
do zdaj tlačila sistematična centralizacija dunajska, 
kterima se zlasti vjema fevdalno plemstvo — vsi ti vi 
dijo in spoštujejo v delavcu njegovo pravico in mu 
žele poboljšek, nikakor mu zapirajo pot do napredka. Dr 
Schiiffle ni izmoj tistih, kterim je jo uzorna država taka 
kjer so nakopičene vso čas«i in moči politične le v sre 
dini. Nasproti jo on v svojih spisih pričel vojsko proti 
gospodarski centralizaciji. To je tudi našo mnenje 
kajti gospodarska in denarna centralizacija jo le na 

ledok politične centralizacijo, kakor se to kaže v Fran
coski in pri nas. 

Dr. Schiifflo ni avstrijskNenu c, prišel je iz „Reich t t -a , 
naučil so jo ceniti federalistično sistemo ter dokazuje 
pogubljivost centralizovanja pruske moči — on mrzi gosebriebon babe, wodurch sie in der Durchsetzung 
sako centralizacijo zlasti pa prusko. Naši liberalci ihror Rechte gehindert und nebstdem in woitero Un-

pa bi se udali luciforju »amomu, samo da jim obljubi koston versetzt worden sei. 
roko, ka jim posodi vse svojo silo za vničenje naroda Man hat im Auftrage des hohen Stantsministeriums 

čoskega. Schillllo pa kot popolnem neprijatelj centra- iiber dieson Vorgang im Wege des F . b. Lavanter-Or-
lizacije, kot nasprotnik Pruske so do cola vjoma z nami (liiMirmtfisutoffiebungen eingeleitet. 
in njegova dosedanja dejanja vzbujajo pri nas dobre Letzteres hat demzufolge den obgenannton Kuraten 
nade do prihodnosti. vor Allem angevviosen, fiir Anna und Agnes Wresotschnik 

Kar so pa tičo Schiiftlo-ta v primori s sedanjim ezoffo Taufscheine auszustollon und in denselben die 

ihrem und ihrer Schwester Agnes Taufscheinen, welcho 
sie zur Geltendmachung von Erbrechten bedarf, den 
Familien-Namen anstatt mit Wresotchnig, wi« er in den 
friiheren pfarrlichen Urkunden vorkommt, mit Brezočnik 

ministerstvoin, v ktereni sodita dva noša „rojaka", bi 
morali mi naj man jo v čast teli rojakov ampak glede in 
z ozirom na moža, kakoršen jo Schiifll«?, reći, da sc od 

hotreffcndcn Namen genau in jener Weiso zu schreiben, 
vrio sie im Taufbucho enthalton sind. 

Laut dieser Taufscheine, wolche bier mitfolgon. 
toga mioistentva da kaj pričakovati. Jirečok in Ha-s teh t in der Taufmatrikel-Rubrik 0 V a t e r ° buchstiiblich 
bietinek sta so celih dvajset let o d i j e v a l a v avstrijski; Josef Bresotchnik (Brozočnik) v. Potočnik geshrioben. 
„dresuri" , kakor Čehačka sta prišla na podredjena 
stališča, a sedaj postavljena za načelnike so ne znata 
v svojem položaji gibati, no umeta rabiti moči, daue 
jima v roko, ker se vodno še čutita kot podredjena 
uraTTnika. Vso drugač pa Schiifilc, kteri jo I ene strani 
Nomec, z druge strani pa še ni poknžen od dunajske 
birokratično dresure. — 

Vrb toga jo Scbiifflo tudi že kaj storil. On no 
jomljo ozir na nikoga, vzel jo v pretres vprašanjo o 
založnicah, zavkaznl je izdavanjo poštnih tiskanio v 
vseh avstrijskih jozicih. Nasproti pa vidimo „rojaka" 
J i rečka , kako ustavovercem dokazuje, da je to popolnem 
po postavi, ako so skliče komisija o zadevah šolsko 
postave. Tako govori minister, med tem ko župan naj
manjšega mesteca no praša, če mu treba tudi na enkrat 
sestaviti deset komisij. Ravno tako vidimo, kako so 
Habietinek boji zavkazati uradnikom pri sodnijah, ka 
dokažejo popolno znanje češkega jezika, kako obljubujo 
deputaciji šlozki, ka jim bodo tedaj ravnopravnost do
gotoviti mogol, kedar bodo novo sodnike ustanovljal I 
Glejte tako ravnali naša rojaka — iz prirojeno bojaz
ljivosti prod Nemcem — gospodom, kteri zapoveduje 
vsacoinu dresiranomu Oebačku. 

Zato mi od J i rečka in Habietiseka no pričaku
jemo niti najmanjšega, ampak sta v naših očeh lo na 
potu in no čudili bi so prav nič, ko bi Hobenvvart ne
kega lepega dno ju zmenjal za drugo ljudi, kteri bi 
mu bili s svojo stanovitnostjo istinita podpora. Da ima 
sedanjo ministerstvo kaj vspehn, no bo to bogmo nik 
dar zasluga J irečka in Habietineka, nego to bodo pisati 
na račun možem, kakoršen jo Schiiffle. Iz tega izvira 
našo nagnjenje do Schiifll o ta in ne čudimo se čisto 
nič, da so najodličnoji kavalirji v njegovem obližji ču 
tijo tako domače. 

I z ii <'il J I v n <> p r c l o k l c g n c*awi. 
(Konec.) 

Zdaj še naj pr iobčim, kako je ministerstvo 
zadnjič ponatisneno lažujivo pritožbo rešilo, tor mari 
borskomu sodišču d o l g n o s prilepilo. Rešilo se tako-lo 
glasi : 
K. k. Bteierm. Statthalt. Nro. 17864 

An das k. k. Bozirksamt in Marburg. 
Eine gewisso Auna \Vresotschnig (Bresotscbnik) 

in K umen hat untorm 30. Juli 18G4 att das hoho k. k 
Staatsniinisterium oino Besehvvordo iiborreicht des lo 
bab os, dass dor Kurat in St, Muria in der \Vihte in 

Dor damallge Seelsorger Pr. Georg Skof hat dom-
nach don fraglichen Namen in das Taufbuch ordnungs-
miissig in der Schreibart der Geschiiftssprache niimlich 
Bresotscbnik eingetragen, zugleich aber um Irrungon 
vorzuheugon, die nationalo Schreibart Brozočnik 
hoigefugt. 

Es kann dahor nicht gesagt wordon, dass in der 
Taufmatrikol, wio in der B<=>schworde angegoben wird, 
eine Unricbtigkoit stattfinde, in keinom Falle fielo sio 

b ni gegenvviirtigen Kuraten zur Las t , wolcher bei dor 
Au8fertigung der Taufscheine den Schreibnamon nicht, 
geiindert. immerhin aber dadurch ein Versehon begangon 
hat, dass cr mit Umgebung sondern statt der amts-
sprachlichen Schroibart Brosotschnik (Wresotschnik) 
sich bloss der nationnlen Schreibart Brozočnik bedient 
hat, was ihm vom F . b. Lavanter-Ordinariate nach-
driicklich vorwiesen wurde. *) 

Hieraus ist ersicbtlich, dass die gegen gonannten 
Kuraten erhobonc Boschvverdo wogon unrichtigor M a -
trikolfiilming und eigenmiLchtigor Natnensiindernng oder 
geradozu Namonsfiilscbung oine ungegriindoto soi. DaR 
k. k. Bezirksamt wird in Folgo des Erlasses des hohen 
k. k. Stnatsministeriums vom 30. sept. 1864, Z. 19377 
angewie«en dio Beschwerdefiihrerin vom dem Gesagten 
zu verst&ndigen und ihr dio zwei exofio Taufscheine und 
dio Boilagen ihror Beschwerde8chrift auszufolgen. 

Graz am 11. Oktob. 1864. 
Toliko pisanja, toliko zamude in potroškov jo bilo 

treba, da jo krstni list potem vendar-le bi l dober in 
sto prosilki svojo pravico našli. Ako bi bilo na svetu 
kaj več pravico, bili bi so morali vsakako ubogima de
klama nepotrebni stroški povrniti; ali to se bržkono 
ni storilo. X . 

ifr 0 JM S ! . 
I z C e r k n i c e 9. maja. [Izv. dop.] Vsled postavo, 

ki volova, da mora zanaprej vsaka županija šteti 3000 
duš, združilo so ue tukaj Cerkniška in Begnuska ali 
Meniševska županija v eno veliko občino 8 sedežem v 
Cerknici. Zadnje dni meseca aprila so so vršilo volitve 
24 občinskih odbornikov, včeraj 8. maja pak je bila 
volitev župana, za kterega je bil izvoljon g. A n d r e j 
M i 1 a v o c, skoz in skoz nnroden mož, tako da ni 

*) Kaj Se, nikakor no 1 tudi ni bilo razlogov. Na mesto, da 
se goap. minister baba, ka jo kn. vi. radniš tvo nedolžnega 
/.upnika posvarilo, raji bi naj on bil posvaril do lžnega sod
nika zarad nemukutnrsko pristranosti m nagajivoHti. Dop. 
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dvombe, da ne bi novi župan pisal lo v domačem je
ziku in da bi od vseh strank in uradov nn tirjal le slo
venskih dopisov. G. župan Milavoc bo svojo častno 
službo tem lažje izvrševal, kor ima za seboj samo dobro 
narodnjake v odboru, v kterem so vrli Meniševci v ve
likem številu zastopani; zlasti od teh se smo g. župan 
krepke podporo nadejati. Naj vsi vkup stavijo svoj 
ponos v to, da postane nova cerkniška občina v narodnem, 
duševnem in materijalnom oziru prva občina ne le na 
Kranjskem, ampak na vsem Slovenskem. 

Iz Zagreba 18. maja. [Is?, đop.] Prva serija 
saborskih volitev je dokonč .na. Zmaga narodne stranko 
je sijajna. Vinda je poslala najprej kmečke občine v 
ogenj, misleča in računajoča, da bo Vipeh na njeni 
strani, ter da bo s te > vspehom potom Jem bolj na 
mestne volilce pritiskati mogla. Izid volitov je pokazal, 
da se je v tem svojem mišljenji in računanji grdo go
ljufala. Izbrani so od n a r o d n i h kandidatov: za za
grebški okraj kanonik Šuškovič, za šiški okni j mernik 
Čop, za dragoselski okraj obrtnik Balaško, za sveto-
ivanski okraj posestnik Domjanič, za bistriški okraj 
posestnik Tito Ožogovič. za stubiški okraj župnik Kralj, 
za jastrebočanski okraj bivši renlkin ravnatelj Torbar, 
za velikogoriški okraj mernik Pintar. Slednja dva okraja 
sta bila najbolj nevarna. Torbar je vendar dobil ne
pričakovano veČino 78 glasov, kljubu plomenitašem Drn-
ganičancem, ki so vsi kakor iz onih ust za Haca gla
sovali. Veliko trji je bil boj v Veliki Gorici, kajti na
rodni kandidat je dobil samo večino dveh glasov. Avrel 
Kuševič, ki je bil od leta 1861. som na vseh saborih 
zastopnik turopoljskih plemenitašev, ie padel. V Varaž
dinski županiji izbrani B O sledoči narodnjaki: v Klanjci 
selski sodeč Milčič, in v Varaždinskih Toplicah pristav 
Antolek-Orešek. V Križovski županiji narodnjaki J in 
sicer v Vrbovškem okraji Martin Ožogovič, bivši sndeo. 
v Novom Marofu veliki bilježnik Bubanovič, v Bukoy.ru 
župnik Beruta in v moslovnškem okraji Ivan Vončins. 
V reški županiji sledeči narodnjaki : v Cirkovnici Tur-
koviČ, v Delnicah Mrazovič, v Brodu Rački. V mestih 
in trgih sledeči narodnjaki: v Varaždinu trgovec Pust, 
in župnik Jagič proti banu Bodekoviću in njegovemu 
doglavniku šuhaju! !! Bogme vredno jo tukaj postavi! i 
tri vzklicalna znamenja. V Senji trgovec JakiČ, v Kar
lovcu dr. Makanec, v Križovcib župnik Ferkič, v Ko
privnici odvetnik Spišič in v Sisku trgovec Kotur. — 
S t a r č e v i č j a n c a sta izbrana dva: okrajni sodeč 
Halper v sv. Križu blizo Krapine in dr. Anto Starce-
vič v krapinskih toplicah. — Vlndno-mngjnronski kan
didati so Bledeči izbrani: v Vinici mameluk Malačio. 
v Vidovcu mameluk Kis, pa samo potem, k» je obeča) 
za revizijo nagodbe delovali, tedaj nasproti vladnemu 
programn, v mestu Oseku ministar Petar Pejnč<vič in 
mameluk Ivan Jurkovič in v Požegi mameluk Thaller. 
V zlatarskem okraji jo izbran Kazimir Jelnčič, od kte-

L i s t e k , 

E n o l e t n i p r o s t o v o l j e c 
SI- „Slava! slava! tebi, vojni minister baron Kuho, 

ki si nas ustvaril" — klical sem večkrat pri polnem bo
kalu s svojimi c. k. tovariši. V resnici ni tnalo priliz-
ljivo in prikupljivo vojaško življenje onemu, kteri je 
osemkrat in morebiti še večkrat zaslišal šolske postave 
na ljubljanski gimnaziji ter videl in čutil podantičuo 
ravnanje noktorih ondolmh učiteljev. Še posebno srečen 
izmed teh srečnih je oni, čegsr rokava kinča rumeno-
črno-rumeni pasec (porta). Dasi ravno obstoji zanj ravno 
toliko vojaških členov in nič manj strahovavnih kazni, 
kakor za vsacega druzega vojščaka, prizanaša so mu 
vendar in gleda skozi prste bolj, kakor petnajstim 
drugim za tri leta k liniji potrjenim. Sprva je res 
puška malo težka roki, ktera jo do sedaj k večerne 
kak Curtiev slovar vzdigovala, tornistra ali „ teliček" 
na hrbtu je kaj nevkreten in bajonet ob stegnu zelo 
siten. Ta se zmiče novincu zdaj preveč naprej, zdaj 
preveč nazaj, le na svojem mestu ga ni volja ostati. 
Prvo vajenjo v orožji zdi se po šolah omohkuženemu 
prostovoljcu prav težavno. Obupal bi, ako bi ga mlada 
leta obupnosti ne varovala in ako no bi bila vojaška) 

roga se pa še ne ve prav, kakšne politične barve je. 
Volitev v Bedni še ni znana. Mis l i se sploh, da je tu
kaj narodni kandidat župnik Broz padel. V saboto bo 
volitev v trgu Krapini, v ponedeljek za okraj in trg 
Samabor in v Zagrebu. V vseh teh krajih imajo na
rodnjaki upanje na zmago. Nadalje se narodnjaki za
našajo, da bo Bakar dva narodnjaka izbral, Djakovar 
dva, Virovitica enega, sremska županija izmed osem 
vsaj sedem narodnjakov in v Slavoniji še tu pa tam 
kteri. Volitve v vseh teh krajih so pa šo lo koncem 
tega, in začetkom prihodnjega meseca. Izmod i z b r a 
n i m i zastopniki — no glede, na v i r i l c e — bodo 
narodnjaki v prihodnjem našem saboru večino dveh 
tretjin imeli. Dosedanje volitve so pokazale, kako iz
vrstno so je narodna stranka tečajem preteklih žalost
nih treh let orgauizovalaI Pa tudi sam narod jo po
kazal, da jo ostal zdrav, in da mu šo krepko životna 
žila bije. Nasproti tomu so j i pokazalo magjaroustvo v 
vsej svoji rovi. Na kantu je. Naj Audraši, če ga je 
volja, sabor z narodno večino razpusti kolikorkrat mu 
jo drago, naš narod bo zmerom tako zastopnike si iz
bral. Hrvatska je postala druga Češka! Sicer pa, če 
hoče Andraši razumno postopati, ne DO sabora razpu-
ščal, ampak našo sedanjo vlado, ter na mesto nje po
stavil izsred sabora vzeto narodno-parlamentarno vlado. 
Andrasiju R sedanjo našo vlado ni prav nič pomagano. 
Ker ona nima nobenega \pljiva in nobeno stranke v 
narodu. Kamor stopi, v blato stopi; kamor poseže, za 
nezaupanje prime. 

Ivan Tušek, profesor tukajšnje velike realko in 
fil.ivno/nani slovenski pisatelj, naimenovan je profesorjem 
na gimnaziji v Ljubljani*. To njegovo tiaimenovanje je 
šlo dolgi pota po knt.celtjah raznih ogorskth in avstrij
skih ministerstev. Treba ja namreč bilo gosp. Tuiku 
kot „inosemcu" prod njegovim naimenovanjem zopet 
avstrijsko državljanstvo podeliti, iti to jo stvar več kot 
ZB pol leta zatezalo. Nam je srčno žal, da ga iz naše 
sredo zgubimo, nasprotno pa čestitamo Ljubljani in 
sploh celemu slovenskemu narodu, da jo spet enega 
svojih nttjdolftvnejlih sinov nazaj v svoje mirnoj o dobil. 
V idovenskem središči b<> mogel svojemu narodu še 
toliko več koristiti, kakor mu jo koristil hirajoč v Ža
nr bn 

htlili t i i i razgled. 
Denes so bodo v obeh zbornicah d r ž a v n o g a 

z b o r a volile delegacije. V poslanski zbornici bodo 
skrajna lovica poskusila s m e š n o , torej tudi neplodno 
demonstracijo, da so ne bode volitve udeležila in da 
bode šo enkrat na dolgo in široko povedala, zakaj noče 
volit'. Za drugo jo iz državnega zbora in i/, notranjo 
politiko Bploh lo malo poročati. II< rbst izdeluje adreso 

providnost onega ukaza, ono besedico ustvarila, kloru 
je sicer kratka, a vendar toliko pomenljiva, tako sladka. 
Kdo onih, kteri je že dobil „pol hleba in kar jo treba", 
se ne spominja veselo in hvaležno bcsod.ce „ r u h t ! u ? 
akoravnn so ta bolj s padlim glasom izgovarja, pre
slišal jo vendar nisem mudar in ne prosliši jo nikdo, 
posebno no enoletni prostovoljec, k ter emu so nena
vadno rado ž njo postreže. Tudi mu veliko pomaga 
pozabljati težavo prvih vaj dohriknnjc moža, ktoremu 
se blišče na vratu dve, štiri in šest Klatili zvezd in 
kteri mu pravi, da je enoleten prostovoljeo inteligen
cija vsakega polka, cele armade. Kdo hI no poslušal 
takih besed?! Nehote pa som so spominjal pri takih 
priložnostih Dežmaunvcgu „tagblnt ta" , v kterem se na
vadno bero „Intelligonz und Kapital", tako kakor 
„Eđuard und Kunigunde*. In bil sem za trenotek 
prav žalosten, kajti ves svoj kapital som pri sebi nosil, 
ako Ka nisem v kaki krčmi pustil. So vu': kakor do-
brikanje častnika pa olajšajo ramine bolečino pogledi 
občinstvu, ktero tako rado premeri od temena do ko
rona lično oblečenega prostovoljen. Posebno nježni 
spol daruje mu marsikter skriven pogled. In on si je 
svoje lepoto svest, zato se sprehaja zdaj po „gosposki", 

izdaj po „kolodvorski" ulici, zdaj hiti v drevored, zdaj 
I na postajo; se zaljubi kmalu v čmolasko, kmalu v ru

na krono. Brati je, da bode adresa precej pohlevna, 
ker bi Herbst rad vsaj nektorim frakcijam državnega 
zbora žnjo zadostil in jih tako pridobil, da bi za njo 
glasovalo — najlepši praktični dokaz, da se v Avstriji 
no da vladati samo po Herbstovi glavi. Adresa se bode 
bržkone uradno poslala tudi gosposki zbornici 8 tajno 
željo, naj bi tudi ona njoj pristopila. Kaj misli gospo
ska zbornica v tej zadevi, to je šo tajnost. — Obor, ki 
ima poročati o spremembi t i s k o v n o p o B t a v o d a j e 
v liberalnejiem smislu, je baje izdelal neko poročilo, 
ktero pa je V B O prej, nego da bi zadostovalo tirjatvam 
količkaj svobodnega tiska. Kavciio, kolek itd. vse ostane, 
samo objektivno obravnavanje se bode odstranilo. Ako 
so ustavovorneži r< s boje reakcije, naj bi so požurili iz
delati svobodno tiskovno postavo, a ti ljudje so do zdaj 
svobodi največ škodovali in njih neslavna dela bodo 
svobodi še škodovala, ko že o ustavovercih ne bo no duha 
no sluha. 

Celo centralistični m novinam iniponirajo h r-
v a t s k e volitve. Tako n. pr. pile „N. fr. Pr." : Izmed 
65 volitov za deželni zbor hrvatski so jih je včeraj 34 
dovršilo, Volitve so postalo tolika zmaga za narodno 
opozicijo, da presega zmaga najsmelejšo nade to stranke, 
R ko ravno |o vlada s svojim volilnim pritiskanjem daleč 
prekosila dola napoleonskih prrfektur. Razpisali so so 
oferti za železnice, kterih parlament nikdar ni dovolil; 
vlada jo žugala npozicijonalnim ur.-dnikom, da jih od
stavi, voditelje narodno stranke so zapirali in so proti 
stranki sami pustili marširati vojako in žandarmerijo. 
In če pri vsotu tem med 34 volitvami ni več nego f> 
iinijouističnih, jo komaj še dvojiti, da bi v deželnem 
zboru narodna (»pozicija ne bila v veliki večini, in prav 
lahko bi bilo mogoče, da bi novi hrvatski zbor svojih 
poslance? ne hotel pošiljati v ogerski državni zbor. 

Iz Z a g r e b a so naznanja, da so lotos Jelnčičeva 
sTavnost no bode prepovedavnta, ampak da so bode 
uradno obhajala. 

Novice" pišejo med drugimi o g a I i š k o ni pred
logu : „Pomaka dežela ima pravico zahtevali svoje pravu, 
Galicija more prositi lo koncesij,; pomska nooo od du
najskega /bora nič, ker jej nič darovati no more, ga-
liška pa so Emirom suče okoli dunajskega zbora, nađe* 
jaje se, da jej Nrmei „tnilostljivo" darujejo posebne 
pravice in da potem oni v zvezi z Nemci postave dik
tirajo vsem dragim deželam ra/on Ogerske, ki se jo 
izpulila iz oblasti nemške, čeravno jo jo dolgo Schtner-
lingovn vlada trdo prikleneno držala. Mi Galiciji pri
voščimo obširno avtonomijo, kakor vsem drugim deželam 
v habsburški monarhiji, ali protestovati moramo zoper 
tO, da so Galiciji le za diobtino več da, kakor vsaki 
drugi deželi. Zato morajo naši poslanci odločno zoper 
gališke privilgije so vstopiti!, kajti čas privilegij jo pri 
kraji, kar denarni iu krvini davek vse dežele enako od
ra j tU jej o. — Zakaj neki pa so dosilunal Nemci toliko 

Bolasko, kmalu v belolasko ter osnanuje svojo zmago 
po Caesarjovo: veni! vidi 1 v i c i ! 

Kmalu stori bolj in bolj rastoči mraz vsem te
lesnim vajam konec. Zima prikima, tičico spodi, vojak 
pa v vojašnico beži. Prostovoljec so zdaj postavi zopet 
na svojo mesto — na šolsko klop. Akoravno so to 
klopi priprostejle od Že priprostih gimnazijskih klopi, 
se vendar na njih dobro, vHaj brez skrbi sedi. Tu ni 
so bati no dvojko, ne trojke, tudi onoga „klascnhucha" 
ni. Roči morom, da so vojaškim poveljstvom velikokrat 
krivica dela, ko se trdi, da so utelešena ostrost, da 
zavirajo vsako prostost. N.iši šola jo bila takovšna, 
kakorioo smo si sami želeli. Na mizah smo imeli pri
prave za različne žeje. ostanke stnodek, dober giižljiij 
našemu snaživcu, vse križem razmetana vojnška pravila, 
mnogovrstno narisano pokvoke iu tako še več nereda 
iu priličnih stvari. Nauka pa največkrat ni nič bilo, 
in kader jo bil, bil je prav zanimiv, posebno ko nam 
jo visokoučeni častnik razlagal dobo kamenja, žolezja 
itd., nam pravil o čudnih podzemeljskih močeh, ktere 
ognjenike stvarijo, o ledenih gorah, kako nastajajo in 
so promičejo, o sneženih mostili, o zemljomorskih stolcih, 
o sinusu in konusu, o nekdanjih kineskih topih v po
dobi orgelj, o Krainor-ji in Armstrong-u, o sestavu 
trdnjav, kterega jo učil San Michello, Albert Diirrer, 
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srca imeli za Poljake , da j im je štajarski Rechbauer 
že davno hotel posebno pogačo peči ? Vzrok te srčne 
ljubezni ve ves svet: Poljaki se ne vedejo za Slavene; 
oni so le Poljaci in druzega ne, in kakor Nemci hočejo 
gospodovati drugim narodom, tako Poljaci v lastni de
želi gospodujejo Rusinom. V vse to so tako zagrizeni, 
da tudi pravični dr. Smolka ne moro prodreti s pošte
nimi svojimi namerami." 

Andrassv in o g e r s k e g a pravosodja minister 
sta se v „prijaznom pogovoru" toliko sporazumela, da 
bode Andrassv cesarju priporočal, naj sprejmo Horwa-
thovo demisijo. Z njim zapusti miniatcrstvo najpopu
larnejši in nsjdolavnejŠi ogeraki minister, k i je bi l 
plemski koteriji žo dolgo na poti. Ogerska gre rakovo 
pot v vsacem oziru in hrvatske volitve jej bodo to pot 
še bolj ogladile. 

R u s k i car je čestital nemškemu k sklenenemu 
miru. Carica potuje v neko južno-nemško kopni in se 
bo 2 dni mudila v Berolinu. 

S r b s k a vlada pripravlja svoje predlogo za le
tošnjo narodno skupščino ; med predlogi je tudi oni o 
vpeljanji porotnih sodnij. 

Iz Č r n e gore se p i še : „Gorčakov jo pisal knezu 
Nikit i v imenu r u s k o g a carja, o kterem piše, da 
s posebno pozornostjo opazuje knezovo prizadevanje 
povzdigniti Crnogoro. Pismo zagotovlja, da ima ruski 
car mnogo simpatij za č r n o goro." — 

M i r o v n a p o g o d b a , kakor je bila dogovor
jena v Frankobrodu, določuje glede v o j n e o d š k o d-
n i n e v članu 7. tako-lo : „500 milijonov frankov so 
bode v 30 dneh takoj potem plačalo, ko bo francoska 
vlada v mestu Parizu zopet svojo moč in veljavo za
dobila. Tekom leta 1871 se bode plačala ena milijarda 
in 1. maja 1872 pol milijarde. Zadnje tri milijarde se 
morajo plačati do 2. marca 1874. Od 2. marca t. 1. 
počenši so morajo obresti od 3 milijard vsako loto 
3. marca s 5 odstotki plačati. Kar bi se od onih 3 
milijard naprej plačalo, od tega ne bo treba počonši 
od dne plačila več plačevati obresti. Plačevati se sme 
samo v prvih nemških kupčijakih mestih in aicor v me
talu ali srebru ali v biljetih banke angleške, pruske, 
kraljeve banke nizozemske, belgiške nncijonalne banko 
ali s plačilnimi nakaznicami in polnovrednimi monjicami 
prve vrete. Francoska vlada bode 3 meseca poprej 
nemški vladi naznanila vsa plačila, ki jih misli odšteti 
pri nemških kasah. 

V m i r o v n i h pogodbah jo tudi točka, da so 
ima okolo Metza ležečo okrožijo zamoniti za arrondis-
sement Bolfort. Komisija narodnega zastopstva bodo v 
to privolila, ker Francoska pri Belfortu Škrat toliko 
zemljo pridobi, kakor bi jo imela odstopiti pri Metzu-

P a r i z in okolica jo doživela zdaj dobo vesol 
nega uničevanja. No le da v Parizu žo ni nobeno 
oblasti in da ona dola proti drugi, pokončujejo tam 

Vauban, Cormontaigne, CbaBseloup, Carnot. Ubogi av
strijski častnik, koliko moraš ti vedeti, šo celo to, kaj 
se pod zemljo godil Svost si samo pol talenta, atopil 
sem na stran večine svojih tovarifiov in sklenil, po 
zlati zvezdi ne hrepeneti. 

Predpustjel „Tega je treba dobro poguati !" pravi 
prostovoljec, kterega že kinčate dve svileni zvezdici. 
N i je veselice, ni ga plesa, kterega bi on ne obiskal. 
Soplesavci in plcsavke pravijo mu navadno „gospod 
lajtnnnt". Godi se to iz dvojo vzrokov. En i ga tuko 
imenujejo, kor ne poznajo njegovo kakovosti, drugi pa, 
ker vedo, da se mu s tem prikupijo, kar bi so gotovo 
no, naj bi ga zvali „frajtarja". Poddesetniku je dobro 
znano, da jo nositelj grdega imena, a tolaži so, da je 
s tem povišanjem na potu do generala in pa, da ga 
gospodičine rade imajo. Kolikokrat pride v vojašnico 
ves okinčan s križci in svetinjami, ktore mu je prinesel 
kotiljon, se ve da ne Sadova. Na vratih vojašnice 
stoječi trobec zagledavši ga prijel je za robec, da za 
trobi generalmarš, znamenje bližajočega se generala, 
ali k sreči zapazi še o pravem času, da je dohajuči le 
njegov nopo8rednji predpostavljeni. 

Kakor vse mine, mine tudi zima in ž njo zimske 
veselico. Pomladanske in poletno vajo B O nastopile. 
Dan za dnevom se hodi po cestah, plazi po grmovji ; 

stare spomine kakor Vendomsko statuo, ktera je bila 
lita iz 1200 uplenjenih kanonov in postavljena na 
spomin zmag leta 1805 in 1806. V torek se je zgru
dila in prelomila na tri kose. Od Thiersovega domo 
vanja stoje samo šo 4 stene, iz poslopij Napoleonskih 
prinčev vso odnašajo. 17. t. m. se je stolp za smodnik, 
po drugih tolegramih — fabrika za patrone z grozo
vitim brumom in veliko škodo razkadila v zrak. Stre-
Ijanjo se nadaljuje in če tudi ue bo Thiersova armada 
Pariza premagala, v kratkem mora pasti zarad notranje 
needinosti in slepote. Kot izrastek pariškega upora 
naj omenjamo, da so pariške ženske v velikem zboru 
sklenile, da smejo žene biti tudi — oficirji in mašniki 
gori do škofa. Vos Pariz bi bil zdaj smešen, kakor 
malokdaj, ko bi ne bi 1 tako — žalosten. 

H a / u r s t v a r i . 

* ( K a k o r p r i a a s na S t i r s k c m). Prejšnji 
vrednik časnika »TrentiDO*,, O. Prato piše o Ilohen-j 
vrartovom predlogu glede- deželne avtonomijo: „Ko bi 
večina državnega zbora ta predlog grofa Hohcnvvarta 
sprejela, prodno bi so tako ali tako popolna narodna 
avtonomija Trentinu zagotovila in zavarovala, prišla bi 
naša dežela šo v mnogo žalostne j i položaj nego je zdaj, 
ker hi bila s zvezanimi rokami in nogami prepuščena 
legislativni oblasti tirolskega deželnega zbora." — Isto 
velja o nas, kar smo že često poudarjali, a iz Kranjske 
se nam vedno odgovarja s tirjatvami po širših deželnih 
avtonomijah l — 

* ( N a j n o v e j š e s l o p a r i j e . ) K kapucinskemu 
guardijanu v Celji jo prišel to dni Llativitez, ki je trdil, 
da jo vrednik katoliškega, v Rimu izhajajočega dnev
nika, in jo tirjal milodarov za papeža. Gvardijanu je 
bil slepar že poprej naznanjen, in dal ga jo po žan-
daijih posaditi za zapabo. Našli so pri njem priporo
čilnih pi8om na tindvojvodinjo Sofijo, škofa Zvergerja 
itd., ktera je seveda sam pisal. — Enako sleparijo nam 
jo nedavno pravil župnik iz dolenje SLirske: Zidovi 
so začeli oblezovati našo pokrajino in skupovati — 
žensko laso. Ker so našo deklico niso hotelo rado lo
čiti od najlepšega ženskega kinča, izmislili so si ti ži
dovski poštenjaki povest, da se bodo iz teh lasi za 
svetega očeta izdelal mašni plašč, in da ga bodo v 
Gradcu tkalo samo plemenito gospo — in marsiktern 
slovenska devičica sejo vsedla na židovski lini, in zdaj 
ostriženo glavo razkriva slovensko neumnost. 

* ( G o r e n j s k a ž e l e z n i c a) gre od meseca 
maja počenši vsak dan d v a k r a t sem ter tje, to je 
iz Ljubljane v Trbiž in i / Trbiža v Ljubljano, in sicer 
iz L j u b l j a n o prvikrat z j u t r a j 40 minut po 6. 
uri in pride v Trbiž ob pol enajstih dopoldne, — dru
gikrat, pa 35 minut po dveh popoldne in pride 20 mi-

zdaj sem podil sovražnika, zdaj je moral on pred menoj 
bežati. To bi prostovoljca zopet obupu tiralo v naročje, 
ako bi ne bilo po deželi onih dobrodejnih naprav, 
kterim so k r č m a pravi, in pa pri polku onega m a-
g n e t a , kterega b r a n j e v k o , ali marketenderco 
kličejo. Ta je zelo postrežljiva s svojimi žomljami, klo-
basicami in pivom. K tej se prostovoljec kaj rad za
teče, kjer se kmalu tako o/it i , da pravi: „Poletno vaje 
presegajo B svojo lepoto šo celo razlaganje o podze
meljskih močeh, o ledenih gorah!" 

V tem času je postal enoletni prostovoljec de
setnik, morebiti še celo naddesetnik. Bajonet, čez vs<i 

zoperui bajonet so obesi k puški ia mesto njega se 
pripašo „oj svitla moja sablica, preljuba mi prijatlica". 
Kdo popiše vesolje prostovoljca, ko prvikrat koraka s 
svojo sabljo ropotaČO pO najbolj obljudjcnih ulicah, po 
najbolj obiskovanih drevoredih! S peto bije trdo ob 
tla, ozira se na desno in na levo, obrača svoje oči na 
to in na ono okno. Zdi se mu, da ga vse gleda, se 
njegovi lepoti Čudi in — o joj ! — v svojem zamak
njen j i zapletla se mu je sablja mod noge, in padel bi 
bil , naj bi ga no bil vlovil prijaudj, ktori mu je na
proti prišel. Zadnji mu pravi, da jo gotovo šo od ju
tranjo vaje slab, mu tedaj svetuje, jo mahniti k „strijeli 
bokalu". 

uut po 8. uri v Trb iž ; iz T r b i ž a pa prvikrat ob 6. 
uri zjutraj in pride v Ljubljano ob pol enajstih dopol
dne, — drugikrat pa 40 minut po petih in pride v 
Ljubljani ob pol enajstih zvečer. 

* ( I z l e t „ S o k o l a " n a g o r o sv . K a t a r i n e ) 
preteklo nedeljo je bil prvi, pri kterem se je z vidljivo 
radostjo medpotoma tudi vršila telovadba pod milim 
nebom krasne narave. Da so pri izletih goji tudi telo
vadba, imamo so, pravijo „Novice", zahvaliti izvrst
nemu učitelju gosp. V e s c l y - u . Po vseh vaseh od 
naroda našega prav srčno pozdravljani, dospeli smo 
hitro na goro. Tu jo nagovorila kmetiška deklica „So
kole" in podarila lep šopek planinskih cvetlic zastavi 
naši. Po opravljeni sv. maši so nas pogostiti hoteli pri
jazni gospod župnik in vaščani vrh gore na prostoru, 
z zastavami in napisi okinčanem, ali žalibog, da nas 
jo nenadoma nnstopivši slabo vreme prisililo, zapustiti 
kmalu mili nam kraj. Na podnožji hriba nas jo čakal 
oddelek gorenjskega „Sokola". Vzajemen srčen pozdrav. 
V Preski in Medvodah so nas sprejeli streljanje in sla
voloki, oče Martan pa nam jo opoldne postregel izvrstno. 
Med mnozimi napitnicami pri obedu omenjam le eno 
Sokola gosp. Graseli-ja, ki je izrekel bratovsko željo 
gorenjskemu „Sokolu", naj bi tudi on v svoji obleki so 
približal družim slovanskim telovadnim društvom ter 
prisvojil si rdečo srajco kot znamenje svobodnih načel, 
ktere gojiti jo vsakemu telovadcu dolžnost. — Popol
dne so prišli dragi nam domorodci in domorodkinje iz 
Kranja, Loko in Ljubljano; vkljub slabemu vremenu je 
pripeljal vlak tolikošno vrsto napolnjenih voz, da toliko 
šo nikdar ni bilo videti na železnici gorenski. Pri godbi, 
plesu in prijaznih govorih je prekmalu prišel čas, 
da smo zapustili prijazne Medvode. V veliki radosti 
pa smo so spominjali tudi svojih bratov na I l r v n t -
s k 0 m , ki ravno zdaj so pripravljajo na veliki volilni 
boj; poslali smo slavnomu M r a z o v i č u telegram v 
Zagreb, v kterem so jo izrazila iskrena želja za srečen 
izid volitov, ki tudi Slovencem obeta bolji položaj v 
prihodnosti. — Naj dostavim še to, da vsa, jako ži
vahna narodna veselica so je od prve do zadnje sto
pinjo vršila v najlepšem redu in da nikodar celo pot 
ni bdo ne najmanjšo napake. Narodna društva med 
narodom našim pač ne potrebujejo niti žandar jev niti 
vojakov, da bi j ih varovali s puško ali sabljo. Kjer 
„svoji pridejo k svojim" in so ne dola razloček med 
suknjo mestno in kmečko ter so obhaja pravi narodni 
shod, ondi lo vesoljo kraljuje, veselje jo komandant 
vsem. — 

* ( R a z p i s a n o 81 u ž b c.) P r i c. k. dežolni and-
niji v Ljubljani jo razpisana služba c. k. oficijala, za 
ktero so je treba do 10. junija t. 1. oglasiti pri dotič
nom predsedništvu. Znanjo obeh deželnih jezikov se 
ue ti rja. — Razpisano jo šost provizoričnih mest dnv-
karskih asistentov za c. k. davkarijo kranjsko z letno 

Kmalu imata pred soboj najboljšo, ali vsaj naj
dražjo kapljico. Sčasoma pridruži so jima šo več to
varišev, in veselje so začenja. Pije so kakor za stavo, 
prav po njih geslu: „ini smo se tukaj zbrali, da bomo 
vsi pod mizo ležali." Ni čuda tedaj, da jim kri do
stikrat skipi, da sablje svojo nožnico zapuste ter si 
grozeče nasproti stoje ; še manj čuda pa jo, da so 
mošnjice prazne, bukve krčmarjev in kavarničarjev pa 
polne njih imen. Roditelji dobivajo in dobivajo pisma, 
v kterih se ne bore druzega, kakor : denarja za hlače, 
d narja za suknjo, douarja za čako, denarja za vojaške 
bukve, denarja za risarske priprave, denarja za odškod
nino puško in drugo vojaško oprave, smiraj le denarja! 
in denarja ! T i , prepričani vojaške ostrosti, pošiljajo, 
kar najhitreje morejo, mastna pisma, no vede, da me
čejo v brezdno, ki ni nikdar polno. 

Preteklo je poletje, nastopila jeseu. Eu i prosto
voljcev so pripravljajo na častniško skušnjo , drugi na 
odpust. Oboji so s svojo dovršeno nalogo zadovoljni; 
prvi, da so c. kr. resorvni častniki postali , drugi pa, 
da so preteklo leto izvrstno preživeli in morebiti so šo 
rešili — črnega talarja. Zato kličem v imenu zadnjih 
Še : slava! slava 1 tebi bojni minister baron Kuhn, ki 
ai nas ustvaril in odrešil ! 

\ 



plačo 367 glđ. 50 kr. in vsakoletnim piiboljškoro 82 gld. 
56 kr. Na dalje je razpisano 7 mest za praktikante 
oziroma kandidate pri c. k. davkarijah na Kranjskom, 
Oni, ki so dovršili viŠo gimnazijo ali višo realke, imajo 
prednost pred drugimi. Tirja se znanjo obeh deželnih 
jezikov. Prošnje se imajo od 8. maja računano v 3 ted
nih izročiti finančnemu vodstvu v Ljubljani. 

* ( U r a d n i š k a s p o v e d a i ca.) it Kranja so 
nam pišo o ondotnib uradnikih: C. k. okrajno pogla-
varstvo: glavar g. J . D e r b i č jo samo Kranjec. Ali 
zna slovensko govoriti in pisati, nam ni znano. Gotovo 
pa je, da še zmirom čaka na kakšno ministersko dc-
viso — i la — Schonvvetter. Komisar g. J a g r i č jo 
bil enkrat narodnjak, zna slovenski govoriti in pisati, 
pa nima več volje. Tajnik g. Š l i b a r zna samo kranj
ski. — Finančni oddelek: komisar g. A u g u s t i n zna 
samo kranjski. Cenilni poročitelj g. P o d r e k a r so 
protivi slovenščini, ker se jo ni naučil. — C. k. okrajna 
sodnija: sodnik g. P o t r a t a še ne sanja, kaj je sloven
ščina, včasih jo ima za hrvaščino, včasih za grščino. 
PriBtav g. Š e g a uraduje zadnji čas tudi slovenski. Pri
stav g. K r š i č jo izvrsten narodnjak, govori in pišo 
pravilno slovenski. Knjigovodja g. D r a g . P e c ravno 
tako, posebno veselo je gledati zemljiščne knjige, ki 
so kaj v redu in skoraj izključivo slovonski pisano. 
Kancelist g. F r a n c in g. A h č i n še po starem ko
pitu nemščino trobita. — C. k. davkarija: mosto dav-
karja je prazno, zadnji čas jo, da se postavi sloven
ščine zmožen davkar. Kontrolor g. M a r t i n i je „pemc u 

in se trmo izogiblje slovenščine, čeravno je v Kranji 
več ko deset let, pa še kranjski no zna. Oficial g. A. 

P r o v c zna slovenski govoriti, ali pa zna slovenski 
pisati, še ni dokazal. Oficijal g. U r h a n č i č zna slo
venski govoriti in prej ko no pisati, pa so menda boji. 
Asistent g. II r o v a t zna slovenski govoriti in pitati. 
Od odvetnika g. dra. Burger-a sino do zdaj f« malo 

dic brali, ki kažejo da ne zna slovenski. Odvetnik pra* 
•idol le slovenski nadejamo 

i ialo slovenski 
zmožen slo 

g. dr. P r o v e uiaduje ve 
se, da še bode kmalu v njegovi pisarni 
urndovalo. Bilježnik g. J o ž . S t e r g e r ni 
vonščino niti v govoru niti v pisavi. 

* ( N e v e r j e t n o . ) 1\» novinah gre novica, da 
je Konrad baron Kybesfeld imenovan za c. k. namest
nika na gorenjem Avstrijskem, Lothar Motternich pa 
za deželnega predsednika na Kranjskem. — Prvi del 
te novico naj so čem preje tem boljo potrdi; drugi del 
pa bi kazal vladno novkretnost, kakoršno pod Hoben-
wartom šo nismo doživeli. 

* (G. F r a n j o G r b e c ) , nnš rojak, volovreden 
in zaslužen pevec narodnega gledišča v Zagrebu, gre 
te dni v Prago, da gostuje v češki operi. 

* (jVionao z a b a v i i p o u c i " ) , ki po smrti 
toliko zaslužnega vrednika Perkovca zdaj izhaja pod 
vredništvom dr. Ivana Dežmnna, je prinesol v svoji 19 
številki sledeči zadržuj : »Pokojnemu imenjaku na 
imendan. Spjevao J . T. (Prelepa pesem je posvečena 
nepozabljivomu Perkovcu). — Dosljcdua ljubav. Pripo-
vieda Iv. Zahar. — Pobratimu O. U . O. Spjevao P. P. 
— Kuc — kuc — kuc. Piše Ivan Turgenjov, prevodi 
Milutinov, — O uhu i sluhu. Čitao dr. Ivan Dežman 
dno 21. travnja v javnom predavanju namienjenom 
krasnomu spolu. — Grad Trakoščan. Sj>isao Drag. ,lam-
brelak, — čemu se imamo nadati od našega glumišta V 
— Lista k." — 

Pri razstavi v Gradcu 1870. I. s zlato svetinjo nadarjena. 

Prva Štajarska c. kr. priv. tovarna (fabrika) ognja in vloma varnih 

blagajnic (kas) za denar in pisma, miz za pisanje 
V i n c e n c i j - a k a i H l i i l l i - a v ( i r a r i c i , 

tovarna: Beethovenatrasse 21, 
priporoča avoje iz najboljšega Stajarskega lilaga, s ključavnicami po posebnih patentib, in naJBolidnnjo dovrSene izdelke, za 
ktere je porok, po jako znižani ceni. 

Proti primernemu vplači lu na olnjšanje p. n. občinstva tudi p l a č i l a n a s v o t o . (C) 
Izkl jučiva prodaja pri A.XXt,QTCX K O r O S i , 

železninnr, GriesgasRo Nr. 10, v (iradci. 

Opernring 21, i m O u n s i j i . 
V l e k l e s o b o d o 1. J u n i j a . I S T I 

c . k r . d r ž a v n e s r e č k e o d l e t a 1 8 3 9 w 

dobitki gld. 300 000, 280.000, 220.000, 75.000, 00.000, 50.000, 30.000, 
25.000, 2000 itd. ild. 

S a m o š e s t k r a t s e s e v l e č e j o 
te srečko in mi oddajamo, da se v s a k d o z m a l o v l o g o lahko udeleži, k o l o k o v a n e 20le. 
d e l e ž e , v e l j a v n e z a v s i h G s r e č k a n j na petine srečk 

po l O go ld inar jev enega 
brez poznejega doplačila. Kakor hitro se vleče delež v seriji, ga kupimo, ako se to želi, nazaj za 
14 g o l d., kar daje gotovega dobička 4 golil, pri vsacem (pri 20tih 80 gld.) in tako se lo dobiček 
ne pa zguba doseže. Ako se pošlje ali na pošti vplača 10 g o l d . za delež (za lOtero 96 g o l d . . za 
20 del. 185 g o 1 d.) so dotične srečke t a k o j dopošljejo. (2) 

F » r * © g l e c l l I n 1 m i t o z i f s v o e l t a n j a b r o z p l a e n o . 

BetbSGMM k CleiSip^ na Dunaji, Opernring 21. 

R. Mayr-jev 
b a l ^ s s m z a u r i « * m a x s i f i . 

i i s %sa <*i*c*4 hi)J<* k i * v i . 
Prignano izvrstno pomaga ta caj /oper 

p u t i k o p ro t i n i n t rgan je z o p e r k r o 
n i č n a s p a h n i l a na k o ž i odpr te rane 
itd. in je saradi isvariri dnih vapeliov kakor 
tudi zbog niske cene vse enake predmete 
d a l o č prokoči!, tako da je v kratkom Č U H U 

no le na Štajerskem ampak tudi v sosednjih 
deželah na posebno dobrem glasu. 

R. Mayr-jev 
v e s o l j n i < ; i j z o p e r ! p u l i It o 

H i t r o potolaži često jako hude p r o t i -
n a s t e , r e v m a t i č n e in n e r v o z n o b o 
l e č i n e ; za trganje v sklepih in mišicah na
vadno znano pod imeni : b o l v k r i ž u , z v i -
n e n j e s k l e p n i h k o s t i , t r g a n j o p o 
u d i h , b o l e č i n a v b e d r u , t r e s e n j e , 
s p l o š n a s 1 a b o 8 t ž i v c e v , hromotn, je 
imenovani balzam kot mazilo poseben pripomo
ček, ki so jo že mnogokrat skaznl i n s e n o 
d o d o v o l j c e n i t i . 

Cona enega zavitka čaja z navodom je 
8 0 kr. in 4 5 kr.; sklenica balzama za ude 
mazati 6 0 kr. n. v., Manj nego o n v e l i k i 
z a v i t e k č a j a ali 2 s k 1 c n i c i b a l z a m a 
so po pošti no pošilja. 
Glavna zaloga in razpošiljatev za oba 
predmeta pri Richard-u Mayr-ji, lekarni-

čaru v Gleisdorf pri Gradcu. 
Z a 1 o g a za M a r i b o r : J . W. K u n i g , le-
karničar v Tegetthof-ovih ulicah; C e l j e : 
Baumbach-ova lekarnica ; G r a d o c : h r a t j e 
O b e r r a n z m e y e r Drog. in J . I* u r g 1 e i t-
n e r , lekarn, pri jebnu ; D u n a j : P e z o I d 
& S i i s s; C e l o v e c : A B o i n i t z lekarna 

na starem trgu. (2) 

Rothschild & Comp. 
O p c r n r i i i t ; . 21 

TD u n a j . 
Nove iifljugoilrii.se 

i S r a l i s c * a V i i ž f c V r 
z dobitki od 

gold. 300.000, 250.000, 220.000, 
200.000,150.000, 140.000, 100.000, 

70.000, 50.000, 25.000 itd. 
na 20 c. k. avstrijskih srečk od I. 1864, 

Kolekovan svotin list velja gld. 8 kot prvji svota ; 
na 20 kralj, operskih državnih srečk, 

Kole kovan SVOtin list velja gld. 6 kot prva svota ; 
na 20 ces. turških srečk, 

Kolekovan sv6tin list velja sld. 6 l<ot prva svota t 
na 40 vojvod. Braunschweig-skih srečk, 

Kolekovan svotin list velja g!d. 5 kot prva svota ; 
I V " V M e s reč kanje v e l j a v e n 
20' delež na državne srečke od I. 1864 
po 8 gld eden - 9 po g*d. 7 0 — 2 0 po gld. 150. 

20' 'delež na kraljevske ogerske srečke 
po 7 gld. eden - 0 po uld. 40 — 8 0 pr» gld.130. 

20' delež na petne srečk od leta 1839 
pi> gld. 10 eden -10 po ({Id. 95 — 2 0 po gld. 185. 

ProniesMe za vsako Mreekaiije. 
N a r o č i 1 <v /,a o . l i . b o r s o 

se proti gotovini ali primernemu naznanilu kar nar 
nar bolje izvršujejo. 

14iii»o\.mj< i n piMMi.tj.t d r ž a v n i l i 
plrov, *roc*k, »a i iKi i i i l i , koU /nIškil i 

i n n l n i ni |«Kfli t l e l n l c . 
Načrti, pregledi in listine arečkanja zastonj. 

R e t a s e h i M l & C e n a . 
(7) na Dunaji. Postgasse 14. 

Izdat«rj in odgovorni vrednik Martin Je lovnik Lastnik: Dr. <o4* Voi tn iak !n d rag i Tiskar KriiiArtt J t i 'NcI i l t r . 
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